
ÇORUM, THE CITY OF PEACE

ÇORUM İL KÜLTÜR VE 
TURİZM MÜDÜRLÜĞÜ

ÇORUMB a r ı ş   Ş e h r i



ÇORUM;
Sizi Gizemli Bir Tarih Yolculuğuna Çağırıyor

Çorum, Türkiye’nin Karadeniz Bölgesi’nde yer alan tarihi ve 
kültürel zenginlikleriyle dikkat çeken bir ildir. Hititler’in başkenti 
Hattuşa, Çorum sınırları içinde yer alır. Tarih boyunca Hitit, 
Frig, Roma, Bizans, Selçuklu ve Osmanlı gibi birçok medeniyete 
ev sahipliği yapmış olan şehir, özellikle Selçuklu Dönemi’nde 
önemli bir yerleşim merkezi haline gelmiştir. Bu dönemde 
Çorum, kültürel ve ticari açıdan büyük bir öneme sahip olmuştur. 
 
Günümüzde, modern şehir yaşamı ile geleneksel kültürün 
harmanlandığı Çorum, ziyaretçilerine hem tarihi hem de doğal 
güzellikler sunmaktadır. Çorum, ulaşım açısından da oldukça 
merkezi bir konumda yer alır; Ankara’ya 240 km, İstanbul’a 
614 km, Samsun’a 172 km ve Merzifon Havalimanı’na 63 km 
mesafededir.

ÇORUM;
Calls You Out For A Mysterious Historical Journey

Çorum is a province in the Black Sea Region of Turkey, known 
for its historical and cultural richness. The ancient capital of the 
Hittites, Hattusa, is located within the boundaries of Çorum. 
Throughout history, the city has hosted many civilizations, 
including the Hittites, Phrygians, and Romans. During the 
Seljuk Period, Çorum became an important settlement 
and a significant center in terms of culture and commerce. 
 
Today, Çorum offers visitors a blend of modern city life and 
traditional culture, along with both historical and natural 
attractions. It is also strategically located for transportation; 
Çorum is 240 km from Ankara, 614 km from Istanbul, 172 km 
from Samsun, and just 63 km from Merzifon Airport.



Çorum Müzesi
2003 yılında “Korunması Gerekli Taşınmaz Kültür Varlığı” olarak 
tescillenen eski Emraz-ı Umumiye Hastanesi binasında  ziyarete açılan 
Çorum Müzesi, bağımsız arkeolojik ve etnografik teşhir salonlarına ev 
sahipliği yapmaktadır.

Arkeoloji salonunda, Kalkolitik Çağ, Eski Tunç Çağı, Hitit, Frig, Helenistik, 
Galat, Roma ve Bizans dönemlerine ait eserler sergilenmektedir. Etnografya 
salonunda ise, Selçuklu ve Osmanlı Dönemi eserlerinin yanı sıra, Çorum’a 
özgü bakırcılık, leblebicilik ve kahvehane kültürünü yansıtan çağdaş 
müzecilik anlayışına uygun bir şekilde canlandırmalar yapılmıştır. Ayrıca 
müzede UNESCO tarafından 2001 yılında “Dünya Belleği Listesi”ne dahil 
edilen Hitit Dönemi çivi yazılı tabletler de sergilenmektedir.

Çorum Museum
The  museum, which was opened to the public in 2003, is housed in a 
building that is registered as a “Cultural Heritage Property Needing 
Protection”. The museum features independent archaeological and 
ethnographic exhibition halls.

In the Archaeology Hall, artifacts from the Chalcolithic Age, Early Bronze 
Age, Hittite, Phrygian, Hellenistic, Galatian, Roman, and Byzantine periods 
are on display. In the Ethnography Hall, alongside artifacts from the Seljuk 
and Ottoman periods, the museum features displays reflecting Çorum’s 
traditional crafts such as copperworking, the leblebi trade, and coffeehouse 
culture, in line with contemporary museology practices. Additionally, clay 
tablets from the Hittite period, inscribed with cuneiform writing and listed 
on UNESCO’s “Memory of the World” program, are also exhibited.



Çorum bölgesindeki en eski yerleşim Paleolitik Dönem’e aittir.  Eski Tunç 
Çağı’nda (MÖ.3000-2000) Anadolu’nun bugün için bilinen en eski adı 
“Hatti Ülkesi” idi. Bu dönem, Çorum’da kazılarına 1935 yılında başlanan 
Alaca Höyük ile temsil edilmektedir. Çorum’a 45 km, Ankara’ya ise 210 
km uzaklıktaki Alaca Höyük’teki Hattili prens ve prenses mezarlarına 
dinsel bir inanış sonucu bırakılan ve evreni temsil eden “Güneş Kursları” 
ile tanrısal semboller olan boğa ve geyik heykelcikleri dönemine özgü 
eserler olarak Çorum’u dünyaya tanıtmıştır. Alaca Höyük kazıları 
Atatürk’ün talimatı ile başlatılmıştır ve ilk Türk kazısıdır. Burada çıkan 
eserler Ankara Anadolu Medeniyetleri Müzesi’nin kurulmasını sağlamıştır.

The oldest settlement in the Çorum region belongs to the Paleolithic 
Period. The oldest name of Anatolia as known today is the “Hatti 
Country” in Early Bronze Age (3000-2000 BC). This era is represented 
by Alaca Hoyuk in Çorum, which began to be excavated in 1935. The 
“Sun Disks” laid in the tombs of Hatti prince and princesses as a religious 
belief, representing the universe as well as the bull and deer sculptures 
that are spiritual symbols in Alaca Höyük at a distance of 45 km to Çorum 
and 210 km to Ankara, put Turkey on the map as the period artefacts. 
The excavations at Alaca Höyük were initiated by Atatürk’s order and 
are the first Turkish excavation. The artifacts discovered here led to the 
establishment of the Ankara Museum of Anatolian Civilizations.

ALACA HÖYÜK



Alaca Höyük Müzesi
Alaca Höyük Müzesi, Alaca ilçesi Alaca Höyük beldesinde yer almakta 
olup, Çorum’a 45 km. uzaklıktadır. Alaca Höyük’te  1940 yılında açılan ilk 
yerel müzelerden biridir. 1982 yılında örenyeri içerisindeki binaya taşınan 
müze 2011 yılında yeniden düzenlenmiştir. 1935 yılında başlayan Alaca 
Höyük kazılarında açığa çıkartılan eserler, kazı başkanlarının adlarının 
verildiği salonlarda sergilenmektedir. 

Alaca Höyük Museum
The Alaca Höyük Museum, about 45 km from Çorum, is located in the village 
of Alaca Höyük, district of Alaca. The first local museum at Alaca Höyük 
was opened in 1940. After being moved to a building complex within the 
site complex, the museum was completely renewed in 2011.  The objects 
uncovered since the beginning of the Alaca Höyük excavations in 1935 are 
displayed in several exhibition halls that are bearing the names of the site’s 
excavators. 

Çift Başlı Kartal / Hitit Dönemi, Alaca Höyük
Double Headed Eagle / Hittite Period, Alaca Höyük



Hititler, MÖ. 2.yy’da varlıklarını göstermeye başlamışlardır. MÖ.1650’de, 
Hattuşlu anlamına gelen kral Hattuşili, bugün Çorum sınırları içindeki 
Boğazkale-Hattuşa’da ilk Hitit İmparatorluğu’nu kurarak Hititleri, Mısır 
ve Babil gibi Eski Doğu’nun süper güçlerinden biri durumuna getirmiştir.  

Hattuşa, 1986 yılından bu yana UNESCO Dünya Mirası Listesi’ndedir. 
Şehir Hitit İmparatorluk döneminde altı kilometre uzunluğunda surla 
çevrilmiştir. Bu sur üzerinde anıtsal şehir kapıları bulunmaktadır. Bunlar, 
Aslanlı Kapı, Kral Kapı ve kentin güney ucunda 71 metre uzunluğunda 
ve 3 metre yüksekliğindeki Yerkapı’dır. Hattuşa, Hitit İmparatorluğu’nun 
yalnızca idari başkenti değil, aynı zamanda ülkenin dini merkezidir.

The Hittites began to show their presence in Anatolia in the 20th century 
BC. The King Hattusili that means “from Hattusa” founds the very first 
Hittite Empire in Bogazkale-Hattusa in 1650 BC and makes the Hittites 
one of the super powers of the Old East such as Egypt and Babylon.
 

Hattusa is on the UNESCO World Heritage List. The city was surrounded 
by a six-kilometre city wall in the Hittite Empire. This city wall houses 
monumental city gates. These are the Lion Gate, King Gate and Ground 
Gate, 71 meter long and 3 meter wide in the southern end of the city. 
Hattusa is not only the governmental capital of the Hittite Empire but 
also the religious centre of the country.

Hitit Sur Rekonstrüksiyonu / Reconstruction of the Hittite walls

HATTUŞA / HATTUSHA   

Aslanlı Kapı, Hattuşa (MÖ. 1300) / Lion Gate, Hattusha (1300 B.C.)



Hitit Sur Rekonstrüksiyonu / Reconstruction of the Hittite walls

Yazılıkaya
Bir açık hava müzesi olan ve Hattuşa’nın ‘purulliya’ bahar bayramları 
ritüellerinin gerçekleştirildiği Yazılıkaya kutsal bir mekandır. Tapınakta 
90’dan fazla tanrı ve tanrıça kabartma olarak kaya üzerine işlenmiştir. 

Yazılıkaya
Yazılıkaya, an open-air museum and a sacred site where the ‘purulliya’ 
spring festival rituals of Hattuşa were performed. Over 90 gods and 
goddesses are carved on the rock in relief within the temple.  

On İki Yeraltı Tanrısı
Twelve Underground Gods

Tanrı Şarruma ve Kral IV Tuthaliya / God Sharruma and King Tuthaliya IVAslanlı Kapı, Hattuşa (MÖ. 1300) / Lion Gate, Hattusha (1300 B.C.)



Boğazköy Müzesi

Müze, Boğazkale ilçe merkezinde yer almaktadır. 12 Eylül 1966 yılında 
açılan müze, 2011 yılında yeniden düzenlenmiştir. Müzede Kalkolitik 
Çağdan Bizans Dönemine uzanan eserler sergilense de ana temayı 
Hattuşa eserleri oluşturmaktadır.

Boğazköy Museum

The Boğazköy museum is located 82 km southwest from Çorum, in the 
district of Boğazkale. The museum, displaying excavation finds from 
the Hittite capital of Hattusha, opened on September 12 1966 and was 
completely refurnished in 2011.

Büyük Mabet
Big Temple



ORTAKÖY-ŞAPİNUVA

Şapinuva-Ortaköy is located in southeast, 53 km far from Çorum. It was 
one of the important administrative centers of the Hittite Empire. The 
city, which was located on a strategic point owing to its both political 
and geographical location, is an important military and religious center. 
Şapinuva is located on a reasonably wide area covering the cities in its 
administrative region. It is a well organized city with its queen palace, 
army command, city hall and two temples built for the two Storm Gods.

Hitit Devletinin önemli idari merkezlerinden biri olan Şapinuva, Çorum’ un 53 
km. güney doğusunda Ortaköy ilçesindedir. Hitit Döneminde hem siyasi hem 
de coğrafi konumu nedeniyle stratejik bir noktada yer alan şehir, önemli bir 
askeri ve dini merkezdir.  Şapinuva, kendi idari bölgesinde yer alan şehirlerle 
birlikte oldukça geniş bir alana yayılmakta ve iki Fırtına Tanrısı adına ayrı 
ayrı yapılmış olan iki tapınağı, kraliçe sarayı, ordu komutanlığı ve belediye 
teşkilatı gibi önemli kurumlarıyla oldukça planlı bir şehir görünümündedir.   

İncesu Kanyonu ve Kybele Kabartması
Yerel adı Uzungeçit olan İncesu Kanyonu 12 km. uzunluğundadır. .Antik 
adı Scylax olan Çekerek Irmağı, Hitit çivi yazılı tabletlerde ‘Zuliya’ olarak 
adlandırmıştır. Kanyonun  her iki yanında yükselen kayalar üzerinde  sarnıç, 
kaya mezarları, kale gibi Helenistik Dönem’e (MÖ. 2. yüzyıl ) ait kültür varlıkları 
bulunmaktadır.



Kanyonun 1 km iç kısmında, bir kaya bloğunun üzerine, yüksekliği 1,5 m’yi 
bulan Kybele kabartması yapılmıştır. Kybele ırmağın diğer tarafında yer alan 
kayalık alan üzerinde bulunan kale yapısına bakar biçimde tasvir edilmiştir. 
Bu tanrıça kabartması taht üzerinde oturmakta, sol elinde bir aslan yavrusu 
tutmaktadır.  İncesu Kanyonu’ndaki Kybele kabartması, Anadolu’da Helenistik 
Çağa tarihlenen Kybele kabartmalarının en büyüğüdür.
İncesu Kanyonu tarihi ve doğal güzelliklerinin yanısıra doğal yaşam alanı 
olarak birçok hayvan ve bitki topluluğuna ev sahipliği yapmaktadır. Bölgeye 
has bitki ve hayvan türleri mevcuttur. Tarihi ve doğal güzellikleri bir arada 
sunan kanyon içerisine yapılan 1,5 km uzunluğundaki yaya parkuru ile Kybele 
Kabartması her mevsimde ziyarete uygundur.

İncesu Canyon and  Cybele Relief
İncesu Canyon, local name of which is Uzungeçit, has a length of 12 
km. The remains of a wall dating back to the Hellenistic Period (2nd 
century B.C.), water cisterns with steps named as inns by the people, and 
wooden girder craters take place on the rocks that stand on both sides 
of the canyon from where the Çekerek River, ancient name of which was 
Syclax, passes. 
There is Cybele relief with a height of 1,5 m on the rock block within a 1 
km distance from the canyon. Across the relief, the Goddess deemed to be 
facing to the castle on the high rocks and sitting on a throne holds a young 
lion in her left hand. Cybele embossing in İncesu canyon, is the biggest 
Cybele embossing dating back to the Hellenistic Period in Anatolia. 
İncesu Canyon, in addition to hosting lots of historical and natural beauties, 
provides a natural habitat for many plants and animals. There are species 
of plants and animals which are special to the region. The 1,5 km.  long 
steel construction walking track made within the canyon that presents the 
historical and natural beauties together and the Cybele relief can be visited 
in every season.



Mistik Dünyanın Kapısını Aralayın;
Orta Anadolu’nun 1071’de kazanılan Malazgirt Savaşıyla Selçuklu 
hâkimiyetine girmesinin ardından Çorum ve çevresi, Danişment Ahmet 
Gazi tarafından 1075 yılında Türk hâkimiyetine alınır. Camileri, kaleleri, 
saat kuleleri  ve köprüleri ile Çorum, Beylikler, Selçuklu ve Osmanlı 
Döneminin izlerini günümüze kadar taşımıştır.

Çorum and the region is taken under Turkish domination by Danişment 
Ahmet Gazi in 1075 after the Middle Anatolia falls under Seljukian 
domination following the victory of Malazgirt battle in 1071. Çorum, 
with its mosques, castles, clock tower and bridge, carries the traces of 
Beyliks and Ottomans up until today. 

Open Out The Gate To The Mystical World;

Ulu Cami / Grand Mosque

Ulu Cami / Grand Mosque

Ulu Camii
Şehir merkezinde yer alan cami, Selçuklu Sultanı III.  Alaattin Keykubat 
zamanında yaptırılmıştır. II. Bayezid zamanında meydana gelen büyük 
depremde harap olmuş, Mimar Sinan tarafından onarılmıştır. IV. Murat, 
döneminde tekrar tamir ettirilerek etrafına medreseler ve akaret 
yaptırılmıştır. Osmanlı döneminde yapılan tadilatlarla günümüzdeki 
görünümünü kazanmıştır.

Grand Mosque
The mosque, located in the city center, was built during the reign of the 
Seljuk Sultan III. Alaaddin Keykubat. It was severely damaged in the great 
earthquake during the reign of Sultan Bayezid II and was restored by the 
famous architect Mimar Sinan. During the reign of Sultan IV. Murat, it was 
repaired again, and madrasas and lodging buildings were constructed 
around it. It gained its current appearance with the renovations made 
during the Ottoman period.



Hıdırlık Camii ve Sahabe Türbeleri
Hıdırlık Mevkiinde yer almaktadır. Rivayete göre Hz.Peygamberin 
dostlarından ve ona hizmet edenlerden Suheybi Rumi’ ye saygı nişanesi 
olarak yaptırılan eski camiinin üzerine Hıdıroğlu Hayrettin tarafından 
1889’da yaptırılmıştır. Caminin içindeki türbede sahabeden Suheybi 
Rumi ve Ubeyd (Ubid) Gazi Makamları; Caminin batısında, bahçe içinde 
yer alan türbede ise Kerebi Gazi Makamı bulunmaktadır.

Süheyb-i Rumi (R.A.)
Aslen Yemenli olup Ammar Bin Yasir ile birlikte Müslüman olmuştur. 
Bedir Savaşı’na katılanlar arasında olduğu belirtilmektedir. 71 yaşlarında 
iken İstanbul’un fethi için giden İslam ordusunda yer almış, dönüşte Ço-
rum civarında rahatsızlanarak hicretin 40. yılında vefat etmiştir.

Ubeyd-i Gazi (R.A.)
Aslen Yemenli olduğu ve Hicret’in 40. yılında İstanbul’un fethi için 
giden İslam ordusu içerisinde yer aldığı,  Çorum civarında bir çarpışma 
esnasında şehit olduğu rivayet edilmiştir.

Hıdırlık Mosque and Sahaba Tombs
It is located in Hıdırlık district. Reputedly, it was built on the old mosque 
by Hıdıroğlu Hayrettin in 1889 as a reverence to Suheybi Rumi who was 
one among the companions of prophet Mohammed and the people who 
served for him. The tombs of Suheybi Rumi and Ubeyd (Ubid) Gazi, who are 
companions of the Prophet Mohammed, are situated inside the mosque, 
and the tomb of Kerebi Ghazi is situated in the garden on the west side of 
the mosque.

Süheyb-i Rumi (R.A.)
Originally from Yemen, he converted to Islam along with Ammar Bin Yasir. 
He is told to be amongst those who participated in the battle of Badr. At 
the age of 71 he joined the Islamic army moving to conquer Istanbul, and 
passed away on the return route in Çorum in the 40th year of the hejira.

Ubeyd-i Gazi (R.A.)
He is rumoured to originally be from Yemen and to have participated in the 
Islamic army moving to conquer Istanbul in the 40th year of the hejira, and 
to have been martyred in a battle near Çorum. 



Osmancık Koyunbaba Türbesi
Osmancık Koyunbaba  Tombs

Elvan Çelebi Türbesi
Elvan Çelebi Tombs

Elvan Çelebi Cami
Elvan Çelebi Mosque



Osmancık İmaret Camii
Osmancık Imaret Mosque

İskilipli Atıf Hoca Anıt Mezar ve Külliyesi
1876-1926 yılları arasında yaşayan İskilipli Atıf Hoca’nın anısına 2012 yılı içerisinde 
bir anıt mezar ve külliye inşa edilmiştir.

İskilip Atıf Hoca Tomb and Kulliye 
A tomb and kulliye have been built in 2012 in the memory of Atıf Hoca of Iskilip, 
who lived between 1876 and 1926. 

İskilip Yivlik Akşemseddin Hz.  Camii ve Türbesi
İskilipYivlik Akşemseddin Hz. Mosque and Tomb



İskilip Kalesi
İskilip Castle

Osmancık Koyunbaba Köprüsü ve Kandiber Kalesi
Osmancık Koyunbaba Bridge and Kandiber Castle

Osmancık İmaret Camii
Osmancık Imaret Mosque

Çorum Kalesi
Çorum Castle

İskilip Yivlik Akşemseddin Hz.  Camii ve Türbesi
İskilipYivlik Akşemseddin Hz. Mosque and Tomb



Velipaşa Konağı, Çorum
Veli Pasha Mansiyon, Çorum

Çorum Hasanpaşa Yazma Eserler Kütüphanesi
Çorum Hasanpaşa Manuscripts Library

İskilip Çatalkara Kültür  Sanat Evi
İskilip Çatalkara Cultural and Art House



Bilaller Konağı (Çorum İl Kültür ve Turizm Müdürlüğü Binası olarak
hizmet vermektedir) 
Bilaller Mansion (serving as the Çorum Provincial Directorate of Culture 
and Tourism building)

Çorum bölgesinde bulunan tarihi ve doğal güzelliklerin minyatürlerinin 
sergilendiği Corumminia, şehir merkezinde bulunmaktadır.
Çorumminia, where miniatures of historical and natural beauties from 
the Çorum region are displayed, is located in the city center

Dikiciler Sokağı (Dünyanın en arastası)
Dikiciler Bazaar (The Narrowest Street in the World)



Sanat Galerisi ve Müzesi
Art Gallery and Museum

Sıklık Tabiat Parkı
Sıklık Nature Park

Çorum Millet Bahçesi
Çorum National Garden



Velipaşa Hanı ve Çorum Şehir Müzesi
Yöresel yemeklerin sunulduğu han restoranının üst kısmında yer alan şehir 
müzesinde; şehrimizin tarihi ve kültürel ögeleri, tarım, edebiyat, basın, 
sanayi, ticaret, geleneksel düğünler, görenekler, folklor, diş hekimliği ve 
doktorlukla ilgili eşyalar, Çorum’un meşhur ailelerinden bugüne kalan 
eserler sergilenmektedir. 

Velipaşa Inn and Çorum City Museum
The Velipaşa Inn, historically a place where travelers stayed, and the Ço-
rum City Museum, located in the city center, showcase the region’s his-
tory and culture with exhibits on traditional architecture, local heritage, 
and more.



İskilip Kaya Mezarları
İskilip Rock Tombs

Gerdekkaya Mezarı, Alaca Geven Köyü  /MÖ. 2. yüzyıl (Helenistik Dönem)
Gerdekkaya Tomb, Alaca Geven Village / 2. Century (B.C.) Hellenistic period. 

Kapılıkaya Kaya Mezarı, Laçin/ Helenistik Dönem
Kapılıkaya Rock Tomb, Laçin / Hellenistic Period



Meet the Nature and Discover the Regional Food;
An ecotourism work that brings the nature, history and cuisine 
culture for the first time in Turkey brings the Gastronomy, Walking 
Trail and hidden beauties to life, aims to keep the ancient food alive 
and claims that Çorum is in fact a place for delicious food. It waits for 
the nature lovers that care about palatal delight as well as activities, 
with its routes in different concepts such as trekking, cycling, culture, 
scenic vehicle lanes and jeep safari in the guidance of Kızılırmak river.

Tarihi, kültürel değerleri ve doğal güzellikleri ile ayrıcalıklı olan Çorum, 
aynı zamanda leblebisiyle de bilinmektedir. Önemli bir üretim kolu olan 
Çorum Leblebisinin yanı sıra, son yıllarda hızla gelişen ekonomisiyle 
birlikte çeşitlilik kazanan sanayisi ileriye dönük hızlı atılımlar içerisindedir. 

Privileged with it cultural values and natural beauties, Çorum is also 
known for roasted chickpea. The industry of Çorum, diversified with 
its rapidly growing economy in recent years, is making a move for the 
future, along with the Roasted Chickpea which is an important line of 
production.  

Doğa ile Buluşun,
Yöresel Lezzetleri Keşfedin;

Türkiye’de bir ilk olarak doğa, tarih ve mutfak kültürünü buluşturan bir 
eko turizm çalışması Gastronomi ve Yürüyüş Yolu, saklı kalmış güzellikleri 
ortaya çıkarıp unutulmaya yüz tutmuş yemekleri yaşatmayı hedeflemekte 
ve Çorum’un aslında bir lezzet durağı olduğu iddiasını ortaya koymaktadır. 
Kızılırmak nehrinin kılavuzluğunda trekking, bisiklet, kültür, manzaralı 
araç yolu ve jeep safari gibi farklı konseptteki rotalarıyla, aktiviteye 
olduğu kadar damak tadına da önem veren doğaseverleri beklemektedir.

Ayrangölü / İskilip



DOĞAL GÜZELLİKLER
NATURAL BEAUTIES

Kargı Upland
It is located on the high mountainous 

region in the north of Kargı district. It is 
within a distance of 140km to Çorum and 26 
km to Kargı. 

Abdullah Upland
It is located in Kargı district and on Köse 

Mountain (2050 m) which is the highest 
mountain of our province. It is within a 
distance of 114 km to Çorum and 26 km to 
the district center. 

İskilip Uplands 
There are many uplands on the high 

chain of mountains located on the north 
of İskilip district, connected to each other 
and covered with a vegetation special to 
the district like scotch pine, black pine, fir 
and oak. The primary ones are Düzyayla, 
Halkoğlu, Karaağaç Elmalı, Göl, Yalakyayla 
and Demirbükü uplands. 

Başpınar-Karaca Uplands 
The uplands  is within a distance of 8 

km. to Başpınar located on the 15th km. of 
Osmancık-Laçin-Çorum highway.

Bayat Uplands
The most important uplands of the 

district is Kuşçaçimen and Çerkeş. You can 
reach to these places where you can breathe 
the smell of pine through Bayat-Çerkeş, 
Bayat-Kunduzlu, İskilip-Elmalı-Ahacık-
Yalakyayla roads. 

Waterfalls
In our province, there are many 

natural beauties such as Örencik Waterfall, 
Budakören Waterfall, Laçin Sudüşen 
Waterfall, Karayanık Waterfall, and Susuz 
Waterfall. However, during periods of dry 
summers, the water levels of some of these 
waterfalls can significantly decrease. 

Kızılcaoluk Waterfall
Kızılcaoluk Waterfall, near Başköy of 

Kargı District, witnesses the scenes reminding 
of a riot of colors in the autumn and 
sometimes falls into a mysterious atmosphere 
under the smoke cloud. The waterfall close 
to Kargı Holiday Village is the place for the 
people looking for quietness. 

Kargı Yaylası
Kargı ilçesinin kuzeyindeki yüksek 

dağlık bölgede yer almaktadır. Çorum’a 
140 km., Kargı’ya 26 km. uzaklıktadır. 

Abdullah Yaylası 
Kargı ilçesinde ve ilimizin en 

yüksek dağı  olan Kös Dağı (2050 
m.) üzerinde yer almaktadır. Çorum’a 
uzaklığı 114 km, ilçe merkezine 26 
km.’dir.

İskilip Yaylaları
İskilip ilçesinin kuzeyinde yer alan, 

sarıçam, karaçam, köknar ve meşe gibi 
yöreye özgü bitki örtüsüyle kaplı yüksek 
dağ sıraları üzerinde birbiriyle irtibatlı 
birçok yayla yer almaktadır. Başlıcaları 
Düzyayla, Halkoluğu, Karaağaç Elmalı, 
Göl, Yalakyayla, Demirbükü yaylalarıdır. 

Başpınar-Karaca Yaylaları
Osmancık – Laçin – Çorum 

karayolunun 15. kilometresine 
konumlanan Başpınar’a 8 km. 
uzaklıktadır.

Bayat Yaylaları
İlçenin en önemli yaylaları 

Kuşçaçimen ve Çerkeş’tir. Çam kokusu 
soluyacağınız bu mekanlara Bayat–
Çerkeş, Bayat – Kunduzlu İskilip– 
Elmalı – Ahacık Yalakyayla yoluyla 
ulaşabilirsiniz.

Şelaleler
İlimizde, Örencik Şelalesi, Budakören 
Şelalesi, Laçin Sudüşen Şelalesi, 
Karayanık Şelalesi ve Susuz Şelale 
gibi birçok doğal güzellik olmakla 
birlikte, yaz aylarının kurak geçtiği 
dönemlerde bazılarının suyu hayli 
azalabilmektedir. 

Kızılcaoluk Şelalesi
Kargı İlçesi Başköy yakınlarında 

bulunan Kızılcaoluk Şelalesi, 
sonbaharda bir renk cümbüşünü 
andıran görüntülere sahne olurken, 
kimi zaman da sis bulutunun altında 
gizemli bir atmosfere bürünüyor. 
Kargı Tatil Köyü’nün yakınlarındaki 
şelale, dinginliği arayanların mekanı.



DOĞAL GÜZELLİKLER
NATURAL BEAUTIES

Örencik Şelalesi
Örencik Waterfall

Obruk Baraj Gölü / Oğuzlar
Obruk Lake / Oğuzlar

Hoşur, Budaközü Çayı / Boğazkale (Hattuşa)
Hoşur, Budaközü Stream / Boğazkale (Hattusha)

Akpınar / İskilip



Güneş Kursunun İzinde;
Ülkemizde Kültür ve Turizm Bakanlığı’nca desteklenen 
14 yürüyüş rotasından ikisi Çorum’dadır. UNESCO 
logosu taşımaya hak kazanan Hitit Yolu, yerli ve yabancı 
doğaseverler tarafından ziyaret edilmektedir. Görkemli 
tarihiyle dünyanın gözünü kamaştıran Hititlerin antik 
kentlerinden geçen Hitit Yolu, konuklarına İç Anadolu 
coğrafyasının doğal güzelliklerinden, kültürel-etnik 
mozaiğinden örnekler sergilemektedir. 

On The Trail of Sun Disk;
Two of the 14 walking routes in our country, supported by 
the Ministry of Culture and Tourism is located in Çorum. 
The Hittite Trail which qualifies to bear a Unesco Logo 
is visited by local and foreign nature lovers. The Hittite 
Trail moving along the ancient cities of Hittites, which 
dazzle the world with its magnificent history, displays the 
samples of cultural-ethnic mosaics, one of the natural 
beauties of Inner Anatolian geography, to its guests.



HİTİT YÜRÜYÜŞ YOLLARI / THE HITTITE ROAD
	 	
Bisiklet Parkurları / Cyciling tracks		                        Uzunluk/Lenght
Alaca Höyük-Çelebibağ-Boğazkale			   32 km
Alaca Höyük-Karamahmut-Incesu Kanyonu		  82 km
Bogazkale-Emirler-Sapinuva			   103 km

Günübirlik Yürüyüş Parkurları / Daily walking tracks
Alacahöyük-Kalehisar-Mahmudiye			   7 km
Çatak-Sultanköy-Kızılhamza Göleti			   15 km
İbikçam-Boğazkale-Hattuşa			   9 km
İncesu-Kanyon-Kale				    8 km
Karakaya-Alacahöyük				    9 km
Şapinuva-İncesu Kanyonu			   13 km

Uzun Yürüyüş Parkurları / Long walking tracks	  	  
Alaca Höyük-Boğazkale				   32 km
Alacahöyük-Çatak-Kızılhamza-Şapinuva		  65 km
Boğazkale-Çatak-Kızılhamza-Ortaköy		  84 km
Yazılıkaya-Boğazkale Göleti-Hattuşa			  23 km
			 
KIZILIRMAK HAVZASI GASTRONOMİ VE YÜRÜYÜŞ YOLU
KIZILIRMAK BASIN GASTRONOMY AND  WALKING TRACK

Günübirlik Yürüyüş Parkurları / Daily walking tracks
Sorkun-Asarkaya				    6 km
Sorkun-Karayanık Şelaleleri			   7  km
Yalakyayla-Akpınar				    11 km
Akpınar-İskilip				    14 km
Karaağaç Yaylası-Çukuralıç			   15 km
İskilip-Karayanık				    52 km
Gökçedoğan Baraj Gölü-Kızıloluk			   5 km
Tepelice-Kargı Tatil Köyü			   9 km
Tepelice-Çobanlar				    11 km
Zeytin Yangın Göz. Kul.-Gölbel Gölü			  5 km
İnegöl Yangın Göz. Kul.-Karaca Yaylası		  11 km

Bisiklet Parkurları / Cyciling tracks			                  
İskilip-Asarkaya				    54 km
Kargı-Saraycık				    62 km
İskilip-Elmabeli-İskilip				    82 km
Obruk Baraj Gölü Çevresi-İskilip			   110 km

On The Trail of Sun Disk;



Gezilecek Yerler ve Uzaklıkları
Sights and Distances

ALACA HÖYÜK - 49 km.
Nasıl Gidilir: Çorum-Ankara karayolunun 42. km. sonra sola yol ayrımı bulunmaktadır. 
Alaca ilçe merkezinden minübüslerle ulaşılabilir.
How to go: You can go by Alacahöyük minibus or taxi.
HİTİT BARAJI / HITTITE DAM - 51 km.
Nasıl Gidilir: Alaca Höyük’ten yürüyerek gidilebilir.
How to go: You can walk from Alacahöyük
HATTUŞA / HATTUSHA - 87 km.
Nasıl Gidilir: Çorum’dan Sungurlu’ya ve oradan Boğazkale’ye otobüslerle gidilebilir.
How to go: You can go by Boğazkale minibus or taxi.
ORTAKÖY-ŞAPİNUVA - 60 km.
Nasıl Gidilir: Çorum’dan  Ortaköy’e 2 saatte  bir minibüsler hareket etmektedir.  
Ortaköy’den Şapinuvaya yürüyerek veya otomobille gidilebilir.
How to go: You can go by Ortaköy minibus or taxi.
İNCESU KANYONU - 71 km.
Nasıl Gidilir: Ortaköyden taksi ile ulaşılabilir.
How to go: You can go by taxi  Ortaköy.
İSKİLİP - 50 km.
Nasıl Gidilir: Çorumdan İskilip’e her saat minibüsler hareket etmektedir.
How to go: You can go İskilip minibus or taxi.
OSMANCIK - 50 km
Nasıl Gidilir: Çorumdan Osmancık’a her saat minibüsler hareket etmektedir. 
How to go: You can go Osmancık minibus or taxi.
ABDULLAH YAYLASI - 110 km.	
Nasıl Gidilir: Kargı minibüsleri ile Kargı’ya gittikten sonra taksi ile gidilebilir.
How to go: You can go Kargı minibus or taxi.
KARGI YAYLASI - 115 km.
Nasıl Gidilir: Kargı minübüsleri ile Kargı’ya gittikten sonra taksi ile gidilebilir.
How to go: You can go Kargı minibus or taxi
KARGI - 90 km
Nasıl Gidilir: Çorum’dan sürekli Kargı’ya minibüsler hareket etmektedir.
How to go: You can go Kargı minibus or taxi
SIKLIK MESİRE YERİ - 7 km.
Nasıl Gidilir: Çorum’a 7 km mesafede, Samsun yolu üzerindedir.
How to go: Çorum-Samsun on road 7 km. 
OBRUK BARAJI / OBRUK DAM-45 km.	
Nasıl Gidilir: Oğuzlar ilçesi minibüsleri ile Oğuzlar’a gidildikten sonra taksi ile veya Çorum 
şehir merkezinden taksi ile gidilebilir.
How to go: You can go by Oğuzlar minibus or taxi
ELVANÇELEBİ - 30 km.
Nasıl Gidilir: Mecitözü minibüsleri ile gidilebilir.
How to go: You can go by Mecitözü minibus or taxi
KAPILIKAYA - 25 km
Nasıl Gidilir: Osmancık ya da Kargı minibüsleri ile gidilebilir.
How to go: You can go by Kargı minibus, Osmancık minibus or taxi
HACIHAMZA - 70 km
Nasıl Gidilir: Hacıhamza ya da Kargı minibüsleri ile gidilebilir. 
How to go: You can go by Hacıhamza, Kargı minibus, or taxi



YAPMADAN
Hattuşa, Alacahöyük, Yazılıkaya ve Şapinuva arkeolojik alanlarını görmeden,

Çorum Müzesi’nde tarihsel bir yolculuğa çıkmadan, İskilip ilçesinin tarihi 
sokakları ve arastasını gezmeden, Kargı ve İskilip’in çam kokulu yaylalarını 

görmeden, Masmavi göletlerde kano keyfi yapmadan, Hitit Yolu,Gastronomi 
ve Yürüyüş Yolu’nu keşfetmeden, Kızılırmak Havzası boyunca çeltik tarlalarının 

izini sürmeden,
Osmancık Kunduz ormanlarında jip safari yapmadan, özellikle sonbahar 

döneminde Kargı ve Osmancık yaylalarında renklerin dansını  fotoğraflamadan,
Çorum yöresel lezzetlerini tatmadan, şekerleme, su böreği yemeden

leblebi, pirinç, Kargı bezi, Oğuzlar cevizi, Kargı tulum peyniri satın almadan, 
DÖNMEYİN…

DO NOT RETURN BEFORE
Don’t leave without seeing the archaeological sites of Hattuşa, 

Alacahöyük, Yazılıkaya, and Şapinuva, without taking a historical journey 
at the Çorum Museum, without strolling through the historical streets 
and bazaar of İskilip district, without seeing the pine-scented plateaus 

of Kargı and İskilip, without enjoying canoeing in the crystal-clear lakes, 
without exploring the Hittite Road, Gastronomy, and Walking Routes, 

without following the rice fields along the Kızılırmak Basin, without going 
on a jeep safari in the Osmancık Beaver forests, especially in the autumn, 

without capturing the dance of colors on the plateaus of Kargı and 
Osmancık, without tasting the local delicacies of Çorum, without eating 

sweets or su böreği, and without buying chickpeas, rice, Kargı fabric, 
Oğuzlar walnuts, or Kargı tulum cheese... 

DON’T LEAVE...

ÇORUM GEZİ PROGRAMI

1.GÜN
•Yazılıkaya  Açıkhava Mabedini ziyaret.
•Boğazkale Müzesi, Hattuşa Örenyeri’ndeki Arslanlı Kapı, Yerkapı, Kralkapı, Nişantepe 
ve 2 nolu Hiyeroglifli Oda, Büyük Kale ve Büyük Mabedi ziyaret.
•Alacahöyük Müzesi, Alacahöyük Örenyeri’ni (Sfeksli Kapı, Kral Mezarı, Poternli Kapı) 
ziyaret.
2. GÜN
•Çorum Müzesi, Hıdırlık Camii ve Türbesi, Ulu Camii, Saat Kulesi ve Çorum Kalesi’ni 
ziyaret.
•Tarihi Konaklar
•İskilip-Şeyh Muhittin Yavsii Cami İskilip Kalesi ve Kaya Mezarı, Ahşap el sanatlarının 
yapıldığı yerler. 
3. GÜN
1. Tercih : •Ortaköy İlçesi Şapinuva Örenyeri’ni ziyaret.
•İncesu Kanyonu, İncesu Kanyonu’na giriş ve kanyon içinde yürüyüş. 
2. Tercih: •Laçin İlçesi, Kapılıkaya Mezarları, Osmancık İlçesi Koyunbaba Köprüsü, 
Osmancık Kalesi ve Baltacı Mehmet Paşa Çeşmesi, Koca Mehmet Paşa Camii (İmaret 
Camii), Koyunbaba Türbesi’ni ziyaret Abdullah Yaylası

TOUR PROGRAMME FOR THE CAPITAL OF HITTITES: ÇORUM
1st DAY
•Visiting the Yazılıkaya Openair Temple
•Visiting Boğazkale Museum, Gate with Lion in Hattusa Ruins, Ground Gate, King 
Gate, Nişantepe and Hieroglyph Gate Number 2, Big Castle and Great Temple
•Alacahöyük Museum, Alacahöyük Ruins (Sphinx Gate, King’s Tomb, Potern Gate)
2nd DAY
• Visiting Çorum Museum, Hıdırlık Mosque and Mausoleum, Ulu Mosque, Clock Tower 
and Çorum Castle
•Historical Villas
• İskilip-Sheik Muhittin Yavsii Mosque, İskilip Castle and Rock Tomb, Places engaged in 
wooden handicrafts
3rd DAY
1st Option: •Seeing the Şapinuva Ruins in Ortaköy district
•Going to İncesu Village, İncesu canyon and walking in the canyon
2nd Option: •Laçin district, Kapılıkaya Rock Tomb, Koyunbaba Bridge, Osmancık Cas-
tle and Baltacı Mehmet Pasha Fountain, Koca Mehmet Pasha Mosque (İmaret Mosque), 
Koyunbaba Mausoleum in Osmancık District  and Abdullah Upland



 www.corum.ktb.gov.tr

İletişim Bilgileri / Contact Information
Valilik  : 0. 364. 213 10 01 - 224 08 57
ÇORUM İL KÜLTÜR VE TURİZM MÜDÜRLÜĞÜ 
Üçtutlar Mah. Devlet Bahçeli Cd. No:22  ÇORUM 
Tel :+90 364 280 17 00 / Faks:+90 364 280 17 28   
E-mail : iktm19@ktb.gov.tr
Web : www.corum.ktb.gov.tr 
Çorum Müzesi		  : 0 364 213 15 68
Alaca Höyük Müzesi	 : 0 364 422 70 11
Boğazköy Müzesi		  : 0 364 452 20 06

Çorum İl Kültür ve Turizm Müdürlüğü tarafından hazırlanmıştır.
Tüm hakkı Çorum İl Kültür ve Turizm Müdürlüğü’ne aittir.

İzinsiz kısmen yada tamamen kopyalanamaz. Ücretsizdir. Para ile satılamaz.


